
т ш щ  мш мадш !,
îl TlFGirîSâ

M%tWi 1зЩ% амкп Кг, Sör
SasăsoU ««î'ïamaa'j* s.a se за&йваз, ал г»

í*íSS.«ATE se риаагю ia Atei- 
«ietraţiune în Braşov şi. la. № 
Matósraie Blrearf de ямз&иг! : 

în Yiena ; Ж. .Dmhjt-, Еяяггек 
Sehzlek, Rudolf Яш*, i .  Opptlüu 
Sfaehfolger; Ánion Oppelik . J. 
Bstmeöcr, ín Budapesta : -4. 7» 
ffoldbergerg, Ягкшю* Bernai ; în 
Bsoureeoi: Адвиел Шаюэя, Sue» 
surcele de Еошпашв ; ta Нит- 
Ьазд,: Karoiy* Л ЫеЬтатм,

Preţul IncerţluKlIer : « ssaă  
Ştómond рв в eoióná 8 аж. şi 
■йог. timbsu pentea о 
гаде. Pab.üoàrï m ai deoe dv&& 
'iarifă şi Învoială.

Heolame pe pagina a 8-a о 
и&пл 10 от. séu 30 bam.

A l T U L  L S .

„ffaieta" iese în Să-care di.
АМкшив nem Anstro-Uagaria:
Fe ша an 12 fi., pe ş0se inni 

6 fi., pe trei Inni 3 fl. 
N-rii de Dumlneoá 2 11. pe an.

Реши România si strămătate:
Fe un an 40 franol, рв şâse 
Inni 20 Ir., pe trei inni 10 fr. 
N-rii de Duminecă 8 franoi. 

Se prennmeră la tóté oűcioie 
poştale din intru şi din arară 

fi la dd. eoiectori.
iH a m e m i m t r i  biuot

administraţiunea, piaţa mare, 
törgul Inului Nr. 80 etagiu 
I . : pe un an 10 fl., pe şese 
luni 5 fl., pe trei luni 2 fl. 50 cr. 
Cu dusul în casă: Pe un an 
12 fl., pe 6 luni 6 ii., pe trei luni 
3 fl. Un esemplar 5 cr. v. a. 
séu 15 bani. At&t abonamen
tele cât şi inserţiunile sunt 

a se plăti înainte.

Nr. 270. Braşov, Vineri 5 (17) Decemvre 1897.

, Sirenele maghiarisării.
Aminteam erî, că o fóiá de 

frunte din Berlin pune noua cam
pania de „maghiarisare forţată" în 
contul amorului propriu şi al trufiei 
Maghiarilor, care lovesce în faţă 
sentimentul istoric şi naţional al 
popórelor conlocuitóre.

t  Este un măsurător al gradului 
de estremă îngâmfare, ce stăpânesce 
mâi mult ca orî când elementul ma- 
glpar dela putere, ceea ce se petrece în 
nomentele de faţă între zidurile uni- 
arsităţii din Pesta.

! ' După hohotul sălbatic, cu care 
au fost întîmpinate cele mai firescî 
şi legitime reclamări pentru respec- 

w*ea sentimentului istoric şi naţio- 
4-1 al popórelor nemaghiare de că- 

trji cei doi deputaţi ai Saşilor; după 
cé între aplausele generale ale tu- 
tq'ror partidelor unguresci din dietă 
li-a'a pus în vedere Saşilor, Româ
nilor şi Slavilor, că decă vor mai 
arăta nemulţămiri şi vor mai agita 
în contra stărei actuale a lucrurilor, 
se Va procede la ştergerea legei de 
naţionalităţi: se arboréza pe frontis
piciul universităţii stegul păcii şi al 
în frâţirei tinerimei de tóté limbile şi 
neamurile.

Nu sunt minunaţi şoviniştii un
guri, când sciu se trécá cu ast-fel 
de salturi dintr’odată şi iără de 
veste peste cele mai mari prăpăstii, 
cari fac se se cutremure fiă-cine, 
care aruncă o privire cu ochi lim- 
pecjî peste abisul lor?

Şi la cine se adreséza ei? La 
tinerime! Acésta — îşi cjic — este 
încă accesibilă pentru idealurile cele 
mari ale păcii şi ale frăţietăţii; ea 
încă nu e atât de îndîrjită contrară 
a maghiarismului, ca generaţiile mai 
bătrâne. Tinerimea, care vine se stu
dieze la universităţile nóstre, e mai 
apropiată de noi prin aceea, că cu- 
nósce limba şi literatura nóstrá. Haid’ 
dór se propagăm între ea spiritul

împăciuirei şi al frăţietăţii, căci câş- 
tigandu o, vom cuceri viitorul, ér cât 
pentru trecut şi present, au îngrijit 
şi vor îngriji miniştrii şi fişpanii 
noştri cu ordonanţele şi poruncile lo r!

Ca se dea lucrului o colóre şi 
mai ideală, au în vitat pe însă*şî ti
nerimea maghiară dela universitatea 
din Budapesta se ia stégul în mână 
şi se stăruâscă a realisa ingeniosul 
plan al rectorului, de-a face prin ti
nerime în timpul cel mai scurt ceea 
ce nu s’a putut dobândi în timp de 
sute de ani de cătra ocârmuitorii 
ţărilor acestora, — a înfrăţi adecă 
pe Români, pe Slavi şi pe Germani 
cu Maghiarii.

Se pare, că ceea ce se face 
acuma e croit în stil mare. Póte de 
aceea tinerii maghiari, sprijiniţi de 
juneţa şi temperamentul lor, inclinat 
de-a lua tóté mai uşor, au făcut cu 
totul uitată lecţiunea, ce li-s’a dat 
din partea colegilor lor nemaghiari 
mai anul trecut, când ei au fost 
lansat mai întâiu un apel de în
frăţire.

Ei bine, decă în stil mare se 
pregătesce noua împăciuire şi înfră
ţire a tinerimei universitare de tóté 
naţiunile, atunci mare şi cumplit va 
fi şi fiascul, ce-1 vor suferi aceşti 
don-chişoticî iniţiatori ai celei mai 
nouă „lige de pace“.

Orbi, cum sunt în patima tru* 
fiei, ce-i stăpânesce, nu véd, că jo
cul de frăţietate, ce-1 arangeză cu 
atâta uşurinţă, îndrăsnelă şi neruşi
nare, îl j0că pe un vulcan; nu véd, 
că legile natúréi sunt şi vor rémáné 
întot - deuna unele şi aceleaşi, şi 
că cei ce se încumetă a se ridica în 
contra lor, fiă dintr’un sentiment 
selbatic de rebeliune, fiă dintr’un im
bold de copilărăscă petulanţă, vor 
fi de sigur, d0că nu ac[í, mâne stri
viţi şi spulberaţi.

Aşa a fost de când e lumea şi 
aşa va fi. Aceia, pe cari norocul orb 
îi favorisăză peste măsură, se nu*l 
ia în deşert.

Era un timp nu prea îndepăr
tat, când speranţele maghiare erau 
atât de modeste, încât pornirile lor 
de înfrăţire erau însoţite de tot felul 
de promisiuni, că vor respecta drep
turile celorlalte popóre,

Astăcji, după câteva 4e°î de 
ani, Maghiarii se cred a fi degajaţi 
şi de aceste promisiuni. Ei vor sé 
ne împace şi sé ne înfrăţăscă cu 
„şturmula.

Ligiştii de pace dela universi
tatea din Pesta trăiesc în idea, că 
vor isprăvi-o mai curénd cu tinerii 
noştri, cari ac[í sciu sé declameze 
şi din Petőfi şi Vörösmarti. Se în
şelă Ínsé amar când cred, că acest 
resultat, dobândit de politica ma* 
ghiarisărei forţate, a pregătit Capua 
sentimentului naţional în inimile ti
nerimei nóstre.

Din contră, se vor convinge, 
cum s’au convins odinióra Romanii 
cói vechi despre Arminiu, care a 
învăţat arta résboinicá în Roma, că 
cei ce cunosc acordurile sentimen
telor naţionale ale unui Petőfi vor 
fi încă şi mai tari şi mai năprasnici 
în apărarea sânţeniei sentimentului 
lor firesc, supt la pieptul mamelor 
române, de a căror elementară iu
bire nu se vor puté apropia nici
odată sirenele maghiarisărei cu cân
tecul lor de pier4are.

Episcopii catolici şi autonomia 
bisevicei lor. După cum se vede, causa 
autonomiei biserioei catolice unguresc! se 
află într’o situaţiune f6rte puţin promiţă- 
t6re. Doi episoopî, Steiner şi Ivankovioî, 
au elaborat douë proiecte de autonomi ă, 
pe cari le-am vêcjut publicate prin foile 
unguresol. După aceste proiecte, viitôrea 
autonomiă ar fi pusă pe-o basă fôrte hxă, 
dând guvernului o ingerinţă fôrte mare nu 
numai în oe privesce numirea metropoli- 
ţilor şi episoopilor, oi chiar şi a oanoni- 
oilor, vicarilor şi protopopilor etc. Unul 
dintre élaboretorii proiectelor amintite ad
mite chiar şi consultarea fişpanilor la nu-

mirea protopopilor. Ce-i mai mult, guver
namentalul „Pester Lloydtt chiar şi desore 
aceste proiecte (Jioe, că sunt cutezate şi in
transigente, asigurând tot-odată, că episcopii 
nicidecum nu se gândesc de-a lua în Ges
tiunea autonomiei o posiţiă atât de „in
transigentă “, ca cea prevëcjutà în proieo- 
tela elaborate de episcopii Steiner şt Ivan- 
kovicï, şi că ei (episcopii) recunosc, oă 
înainte de-a stabili proieotul pentru auto- 
nomiă, trebue sê se înţeldgă cu guvernul.

Din tóté resultă, oă episcopii oatolioî 
maghiari în adevôr au început sé mérgá 
şi în cestiunea autonomiei biserioei lor 
mână în mână ou guvernul. Autonomia, 
décà tocmai se va realisa vre-odată, va ii 
mai mult numai o vorbă golă, căcî oum 
ar mai puté fi vorba de-o adevărată auto* 
nomiă, décà episcopii înoă de pe-aoum se 
arată dispuşi a pune biserica chiar în oele 
mai principali osstiunl ale ei sub influinţa 
guvernului, ba chiar şi a fişpanilor?

Ar fi fost mare desamăgire de a orede, 
că sub un guvern ca cel de acţl s’ar puté 
mijloci o adevărată autonomiă, fiă chiar şi 
catolică, mai ales câud archieren sunt le
gaţi de guvern prin acelaşi şovinism, care 
întunecă minţile şi face a se pune cestiu
nea maghiarisărei mai pe sus de interesele 
biserioei proprie»

Provisoriu — prin ordonanţe.
Pressa maghiară de tóté nuan

ţele se ocupă cu mare încordare de 
situaţia politică, ce a creat’o în Un
garia proiectul guvernului privitor 
la al doilea provisoriu.

Piarele oposiţionale constată cu 
multă amărăciune şi cu mare alaiü, că 
br. Banffy, adus fiind în încurcătură 
prin atitudinea din ce în ce mai ob
stinată a partidei stângei estreme, 
care îl ameninţă cu obstrucţiune la 
infinit, ar intenţiona sé părăsâscă te
renul constituţional şi să publice or
donanţele ministeriale asupra provisoriului.

Măsura acesta, cji° foile oposi
ţionale, ar fi cea mai primejdiósa 
procedere din partea guvernului, ar 
fi o vătămare a constituţiei.

FOILETONUL „GAZ. TRAN&*

In prejma alegerii.
— Schiţă de 2 b. —

Mai filele trecute am primit o sori- 
sore dela un advocat, prin oare prâ chiăma 
de urgenţă în cancelaria sa în oraşul B. 
spre a’ml comunica ceva în oausa procesu
lui oe i-1 încredinţasem. A doua 4* după 
primirea scrisorii am şi plecat şi, presen- 
tându-mS în cancelaria d-lui advocat, mi- 
s’a spus, că „domnul nu este acasă“ şi nici 
nu vine astă41. Am eşit. Pa drum îmi fă
ceam socot61a diurnei şt a speselor de călă
torie, şi numai decât am avisat suma con- 
veniendă la cassa propriului meu buzunar, 
oare mi-le-a şi plătit, fără chitanţă. Sunt 
sigur, că la espen^arul speselor, oe mi-1 va 
presenta d-1 advocat, voi da şi de posiţia: 
„Compunerea şi decopierea unei epistole şi 
porto postai... fl. 3“.

După ce am mai făout câte-va ter- 
gaell mărunte, avend şi aşa timp destul, 
căol trenul cu care av6m să oălStoresc, se

întorcea numai după prân4, am întrat în- 
tr’o restauraţiă.

M’am aşe4at tocmai la o masă din 
fund, de unde puteam bine privi la toţi ós- 
peţii, oe se aflau acolo.

La o masă din apropierea mea şedeau 
doi domni. Am privit mult şi ou drag la 
respectabila barbă a unu’a dintre aoeştl 
domni. Anevoie se póte vedé o asemenea 
barbă mare, lungă, frumosă şi bine îngri
jită, o barbă în fine vrednică de un viă- 
dioă. ’Ml pare rău, că n’am aflat numele 
purtătorului acelei barbe, oăcl l’aş fi pus 
aoi pe hărtie, şi póte a-şî fi făout un 
bun serviciu celor ce sufer de chelie şi 
cărora mijlóoele cosmetioe nu. le ajută 
nimio.

La o altă masă am vă4ut o grupă de 
vr’o 7—8 ţărani, ér în fruntea mesei un 
preot şi un domn.

Nu prea au4i&m oe vorbesc, pentru-că 
eram pré departe, oi din ş0ptele lor, — 
căci aprópe şopteau, aşa vorbeau de în
cet — am au4it ouvintele : „oonourenţi“ 
„alegere*4, „protopopu, „majoritatea votu- 
rilor44 eto.

Mi-am încordat atenţiunea, ér aucjalui 
i-am sărit într’ajutor prin alipirea palmelor 
lângă sgăroiul ureohilor.

Dér după-ce au mai venit vr’o câ- 
te-va „rondurI“ de bere, li-s’au mai des- 
legat limba, şi puteam auĉ i bine de tot oe 
vorbiau.

— „D-lor — (Jise unul — noi stăm în 
faţa unui act de mare însemnătate, şi pen- 
tru-oa să-l aduoem la bun sfârşit, trebue 
să ne concentrăm voturile în o persóná 
vrednioă, oare ou demnitate să ne repre- 
sinte biserica11.

—„Fórte bine vorbesoe* —4’se d-1 pă
rinte — şi aceste vorbe le însoţi ou-o uş0ră 
înclinare şi ridicându-şl niţel oăciula de 
pe cap, ca şi oând ar saluta, pentru-că pă
rintele ţinea oăciula pe oap, póte pentru- 
că era nouă.

— „Concurenţi avem destui** — 4*se 
altul — tot unul şi unul, dér pe toţi nu-i 
putem alege, căci numai de unul avem 
lipsă**.

— «Am au4it, oă vr’o câţl-va s’au re
tras deja — adause altul — se vede, că 
n’au înoredere în forţele proprii“.

— „Eu unul, nu mă retrag pănă în 
fine**, 4i80 părintele.

— „Eu aşi orede — replioâ altul — 
oă înaintea alegerii ar fi bine să ţinem o 
sfătuire, ca nu cumva fiind nepregătiţi, să 
ne ia partida contrară peste pioior**.

— „Adevărat! prea bine a aooentuat 
d-lui“ фее părintele. O obligată înclinare în
soţi şi aceste vorbe, şi oăciula ârăşl să ri- 
dioâ puţin de pe oapul părintelui.

— „Părerea mea este — фее altul — 
oă dintre toţi oonourenţii, trei sunt mai 
vrednici: d-nii С., T. şi S.; pe ori şi oare 
am alege dintre aoeştia, ored oă n’am 
greşi**.

— „Pe mine tot la urmă m’ai pus** — 
obiecta părintele.

— „Niol deoum — reflecta vorbitorul
— oi din íntémplare, aşa mi-a venit pe 
limbă**.

— „D’apoi dór nu statorim aoum lista 
de oandidaţiă** — фее altul.

— „D-lor — 4ise unul, oare pănă aoum 
nu vorbise nimio — am au4it, oă protopo
pul, pus la cale de administratorul paroohiei,
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Acesta mesură ar fi cu atât mai 
neconstituţională, cu cât în Ungaria şi 
în constituţia Ungariei nu esistă un 
§. 14 ca în Austria, prin urmare gu
vernul ar comite o faptă ilegală, dâcă 
şi-ar lua refugiu la mesurî nepreve- 
4ute în legile terii.

Ba ce-i mai mult, guvernul şi-ar 
da lui însuşi o palmă, décá ar pro
ceda în acest mod absolutistic. Şi 
étá de ce. Pănă bine de curând el 
mereu a accentuat, că nu póte se 
stea de vorbă-, în cestiunea pactului, 
c’un guvern austriac, care, părăsind 
basa constituţională, ar voi se regu
leze afaceri comune atât de impor
tante, cu ajutorul §. 14 din legea 
imperiului, şi Baoffy cu ai săi a de
clarat în diferite renduri, că consti
tuţia dela 67 opresce acceptarea unei 
astfel de base.

Acum însă Banffy ar voi se re
curgă tocmai la acea metodă de gu- 
vernament, pe care el a combătut’o 
mareu.

Organul maghiar al contelui 
Apponyi dice, că decă guvernul ar 
cuteza într’adever se facă acésta, 
adecă se susţină încă pe un an ra
porturile vamale şi financiare cu Aus
tria prin ordonanţe ilegale, el ar pe
riclita íntrógá constituţia maghiară 
pentru a cărei apărare s’ar ridica 
nu numai oposiţia din parlament, ci 
toţi Maghiarii. De aici s’ar nasce un 
vifor, care ar aduce asupra Ungariei 
aceeaşi crisă fatală, ca şi asupra 
Austriei.

*
Kossuthistii unguri organiseză o 

mare mişcare în tóta ţera în favo
rul teritorului vamal independent. 
Dumineca viitóre se vor ţine o mul
ţime de meetingurî spre acest scop; 
cele mai multe însă se vor ţinâ în 
cjiua a doua de Crăciunul catolic.

In Budapesta va fi cel mai im- 
posant meeting de protestare.

V iito ru l ceh ilo r. Profesorul german 
Dr. I. W. Bruiner sub titlul „Viitorul ger
manismului“ publică în revista „Die Um- 
sohau“ din Frankfurt 1. M. un articol. 
Scriind despre Cehi, el c}ice verbal urmă- 
tórele: „Slavii de Yest, anume Cehii, sunt 
cu totul altfel de omeni deoât Buşii. Ei 
au învăţat dela noi ce au mai bun. In 
unele virtuţi casnice ne întrec; sunt mai 
cruţătorl, puţin pretenţioşi, perseverenţi şi 
mai serioşi, înainte de tóté mândri de nea
mul lor. Ei nisueso după hegemoniă în 
Austria, ceea-ce după cum stau luorurile 
deocamdată vor şi ajunge. Numai văile din 
munţi puţin loouite: Salzburg, Tirol, Vo- 
ralberg sunt sigure contra lor;: în celelalte 
ţări de coróná şi în statul — hn de-siécle un
guresc, pornit spre sigura perire, ei — Cehii
— vor ajunge în 20  ani stăpâni.

voesce sé amâne alegerea pănă după Bo- 
botózáu.

— „Tune feaya şi ’n alegere şi ’n 
tot“ — 4i®e părintele năcăjit. — Să sciţi, 
oă de se va amâna alegerea, nu veţi mai 
avé nioî un oonourent, toţi sé „seârbu- 
luesc“ şi-şi retrag petiţiile**.

— „Ba concurenţi vom ave destui, oă 
parochia e grasă, dér noi nu vom lăsa sé 
se întâmple aoésta — continua oel dintáiü
— îl vom forţa pe protopop k face alege
rea la timp, şi eu cred, că câţi suntem aiol 
şi încă şi alţii d'ai noştri, am şi pus ochii pe 
viitorul nostru parooh4*, şi privind semnifi
cativ la părintele adause: „Sö trăiască ale
sul nostru... de astăcjl“. Sé trăiască!

La aceste vorbe părintele îşi ţinu de 
a sa datorinţă a*ae ridica de pe soaun şi 
luându-şî căciula de pe oap cţtse:

— „Sé trăiţi şi D-Vostră d-lor şi fra
ţilor !“

— „Mă! da tu nu plătecsl nimic as
tăzi ?“ cp86 domnul, oe şedea lângă preot 
oătră acesta, ou care se vede, era prietini 
de la rotă.

— „Cum ső nu! prea bucuros pentru

Maghiarii în parlamentul german.
Şedinţa dela 14 Deoemvre n. a Reichs

tagului din Berlin a fost fórte interesantă. 
La ordinea cjilei era desbaterea asupra 
budgetului. Oratorii însă s’au abătut ou 
totul dela obiect, şi au vorbit despre Un- 
garia şi despre raporturile maghiare. Intere
santa disoustune a înoeput’o antisemitul : 

Zimmermann. El se plânse, oă gu
vernul germen a împiedecat manifesta- 
ţiuuile de simpatiă pentru Germanii din 
Austria. Iu privinţa aoésta el a întrecut pe 
Prusia şi Saxonia, oare pe timpul adunărei 
din Eger a închis graniţa saxonă cu gen- 
darml.

Zimmermann s’a întors asupra Un
gariei, unde, ndin causa asuprirei Germanilor 
este imposibil a-se stabili raporturi buneu.

Br. Hochenberg (welf) declară, că ÿilele 
triplei alianţe sunt numérale. Italia s’a deş
teptat şi reounósce, că n’are nioî un folos 
din acéstà alianţă. Urmarea firésoá a aces
tei împrejurări este, oă Germania s’a ală
turat cu atât mai strîns de Austro-Ungaria.

Oratorului îi bate la och*, oă în strei- 
nătate nu se mai vorbesce despre un „im
periu german", ci numai despre „Germa
nia* Noi — oontinuă el — nu suntem 
Germaniă, deóre-oe o parte a poporului 
german, este scosă din imperiul german. 
Austro-Ungaria numai atunci póte fi raÿim 
sigur şi vrednic de încredere pentru Germania, 
când tóté popórele imperiului vecin se pot 
desvolta pe basa egalităţii de drept.

Vorbitorul regretă, oă la 1866 Austria 
s’a despărţit de Germania, şi regretă mai 

, ales, că punctul de racjim al politicei austro 
ungare s’a strămutat în Ungaria. In monar
chia vecină Maghiarii jocă acelaşi rol, ce l 
jocă Prusia în Germania.

Aşi dori — 4ise mai departe br. Ho
chenberg — să fac unele observări la filele 
împărătesei din Budapesta. Nu ne este 
iertat së critisăm toastele împërâtesoi, dér 
trebue së observ, oă este vorbă despre o 
astfel de enunoiaţiune a împăratului, oare 
s’a făcut fără răspunderea guvernului. Aoest 
toast împărătesc a fost esploatat şi folosit 
în Ungaria pentru falsificarea istoriei. Ma
ghiarii şi-au eşit din fir*, oând împëratul 
german a făcut amintire de croatul Zrinyi, 
ca desore un erou maghiar. Şi së nu uitaţi, 
că în 1848 Croaţii s’au luptat contra Ma
ghiarilor în interesul coronei habsburgioe.

Parlamentul maghiar s’a compus pe 
basa celui mai ticălos sistem electoral, şi
regret, că împëratul g«rman s’a esprimat cu 
cuvinte de laudă despre parlamentarismul 
maghiar. Lauda aoésta a făout a3upră-mî o 
comică impresiă, şi më îndémnà ou atât mai 
mult, sè-mi esprim regretele asupra cţ'lelor din 
Budapesta,

Urmarea acestui sistem parlamentar 
(maghiar) a fost şi este asuprirea Germani
lor din Ungaria. Dér toastul împăratului nos
tru a mai avut şi acea tristă consecenţă, că 
viaţa Germanilor [din Ungaria s’a îngreunat

D-V. d-lor şi fraţilor, tot ce poftiţîw răs
punse părintele.

Dér tot-odată, oa şi cum un sentiment 
de precauţinne i-ar fi sucit capul, oât a 
putut ţinea balamalele gâtului, îşi roti pri
virea asupra 0speţtlor dela celelalte mese. 
Când arunca ochii şi la mine, am simţit, 
oă mă privesoe mai lung şi cu neîncredere, 
póte pentru oă a băgat de sémá, oă sunt 
atent la vorbele lor, şi în vr’o doué rân
duri m’a surprins zîmbind;

Se pléoá iute spre vecinul din drepta, 
îi şoptesce oeva. Acesta atinge ou cotul pe 
vecinul séu, şi oa şi oând cóteie drepte ar 
fi fost puse sub influinţa unui curent gal- 
vanio, tóté se mişoară, atingând cóstele 
vecinilor. încă oâteva ş0pte şi vre-o 10 
părechl de oohî se îndreptară asupra mea. 
Eu sorbeam liniştit din csfeaa ce o aveam 
dinainte, şi mé uitam la figurile, ce se for
mau din fumul ţigării.

— „Par’oă t îoeai, oă plătesol ceva**, — 
esolamâ de nou domnul, care fitnd ou spa
tele spre mine, nu s’a mai ostenit sé se 
întoroă, spre a mă privi.

— „Am 4is, dar nu piăt- so“ — răs-

Şi mai mult. (Mare nelinişte şt sgomot). 
Acésta este causă de-ajuns, oa să ne pro
nunţăm franc şi sinoer asupra eoestor eve
nimente, cu atât mai vîrtos, că ele uşor pot 
sé ducă la un conflict internaţional cu Rusia. 
(Mare nelinişte).

In fine oratorul esprimă multămttă 
guvernului, pentru-oă n’a perpais liberalilor 
anstriaoi revoluţionari să-şi transplanteze 
agitaţiunile lor şi în imperial german. 
(Mare uelinişte în stânga).

Br. Stumm: Recomand oălduros dom
nilor, oa pe oât se póte, să fiă preoauţl 
oând se pronunţă asupra politicei esterne. 
Protestez în contra la aoeea, oa să se dis
cute aici în mod frivol luorurl de natură  
delicată, cum a făout’o ante-vorbitorul. Ce 
va să 4i°& atacul atât de inoalifioabil al 
baronului Hochenberg contra parlamentului 
maghiar? Cred d0ră domnii aoeştia, că ast 
fel vom puté susţinâ amioiţia naţiunilor 
aliate şi putem garanta pacea?

Bülow (secretar de stat): Nu vă spă- 
riaţî, domnii mei, dâoă îutr’un timp aşa 
de înaintat voiü purta un dual diplomatio 
ou br. Hoohenberg. Yréu să constat pe 
sourt, că este ou totul neîntemeiată îngri
jirea baronului asupra sguduirei tripiei 
alianţe. Tripla alianţă se bucură de cea mai 
bună sánétate. Raportul nostru ou Austro- 
Uagaria şi ou Italia e9te bun şi cţilele dela 
Budapesta au contribuit, ca acest raport sé se 
consolideze.

In discusinnea de acjl s’au at'ns mai 
de multe ori raporturile interióre din Aus- 
tro-Ungaria. Ceea-oe noi, domnilor, simţim 
faţă de evenimentele interne ale statelor 
străine, aoaea nu mă privesce. Faoă-şi fiă- 
oare soootéla asupra lor în el insu-şl. Gân
dirile nu sunt taxate ou vamă, tot aşa şi 
sentimentele. Aoolo însă, unde se dă es- 
presie ăstorfel de sentimente, trebue, oa 
datoria stimei faţă de dreptul altora, să fiă 
ou atât mai mare, ou cât mai însemnat 
este looul de unde purosd astfel de enua- 
ciaţiunl. Nu voim să ne amestecăm în afa- 
oerile interne ale guvernelor séu parlamen
telor streine, precum şi în luptele de par
tid. Toomai pentru aoésta, fiind-oă din 
partea străinătăţii pretindem atitudine ou 
totul corectă faţă de noi, şi noi suntem 
datori a urma asemenea — şi acâstă da
torie reciprocă esistă mai ales faţă eu mo
narchia austro-ungară, oe stă în raport de 
amioiţia intimă cu noi, şi în fruntea căreia 
sa află un domnitor la înţelepoiunea oăruia 
pot privi cu încedere tóté popórele.

„Tribuna“ din Sibiiu publică în 
fruntea numărului seu de ac|î urmă- 
t6rea:

Declaraţiune-protest.
Subsorişii, veniţi ou gândul de a par

ticipa la adunarea oonvocată pe a ii, aiol 
în Sibiiu, şi aflând despre oprirea ilegală » 
aoestei adunări, ne simţim îndemnaţi a pro
testa ou atât mai vîrtos, atât în oontra

punse părintele. „Nu voeso să c}ică oineva, 
oă d0ră aşi avé de gând să corup pe ale- 
gătorIw. Aoeste vorbe par’oă erau mie adre
sate, aşa le (psese de tare.

— „D0oă-i aşa, să mergem** — 4ise
unul.

— „Ba mai stăm — adause altul — 
oăol dór putem bé şi pe punga c0stră.tf

Intr’aceea părintele se scóiá dela masă, 
vorbesce nu soiu oe cu chelnerul, ba mi 
s’a părut, oă i-a dat şi ni«oe parale.

Intorcendu-se înapoi 4'8e şi d-lui: „E 
timpul să mergem d lor. A fost destul de 
astă-dată!“ Toţi s’au soulat dela masă.

Părintele a dat mâna cu toţi de-a- 
rându-l. Auo observat însă bine, oă fiă-oare 
după oe dedea mâna părintelui, o băga iute 
în buzunar. Părintele adocă nu oorupea, oi 
îşi rupea buzunarele.

Au pleoat, dér la uşe se opreso şi 
unul se adresézá cătră părintele:

— „Soii ce părinte i Nu e bine să 
eşim ou toţii de* odată, ne-ar puté vedé 
vr’un rău-voitor, şi aci e potoa“.

— „Fórte bine 4'°** Ioţelepţeso sfatu
— 4k-e părintele înohmându-se, ér oăoiula

oprirei, oât şi în oontra noului proieot d* 
maghiarisăre.

De aoeea dăm următ6rea
D e c l a r a ţ i a  n e :

Proiectul de lege despre numele de 
comune şi alte looalităţl îl aflăm ou totul 
superfluu, din punotul de vedere al admi- 
nistraţiunei şi ou totul vătămător pentru 
cetăţenii nemaghiari ai patriei.

Acest proieot este un nou pas pe 
calea maghiarisărei forţate a popórelor.

El oonatitue un atao volnio Ia senti
mentele nóstra oele mai gingaşe, la desvol- 
tarea istor»oă a ţărei şi la drepturile ga
rantate prin lege, atât ale singuratioelor 
oomune, oât şi ale singuratioelor naţiona
lităţi nemaghiare.

Hotărîţi a ne păstra în tot-déuna ca
racterul naţional şi limba străbună româ- 
nésoá, respingem ou indignare tófce tenden- 
ţele de a ni-o răpi, ori prigoni.

Protestăm deoi, ou tótö energia, în 
oontra întreg sistemului de maghiarisare 
inaugurat de actualul guvern pe terenul 
şcolastic, bisericesc, administrativ, justiţiar, 
cultural şi politio, ou un ouvent pe tóté 
terenele vieţei publice, şi 1 oondamnăm oa 
pe un sistem periculos, oare nu póte duce 
deoât la turburarea şi mai mare a relaţiu- 
nilor dintre popórele, oe oompuu patria,

Protestăm cu deosebire în oontra a- 
oestui oel mai nou proieot de maghiarisare, 
şi-l denunţăm lumei, ca o înoeroare bar
bară de a nu extirpa tóté urmele istorice, 
oe poporul nostru a dat acestui pământ, 
apărat cu sângele său şi îngrăşat ou sudorile 
munoei saie.

Aoest proieot de lege desaonsideră 
legea despre egala îndreptăţire a naţiona
lităţilor, înoaloă drepturile autonouroe ale 
bisericilor şi şoolelor aóstre şi e potrivit 
numai pentru a produce ură şi oértá între 
popóra, de aoaea c^rem şi pretindem, oa 
să fie deiăturat din corpurile legiuitóre ale 
ţărei şi apelăm la toţi prea sfinţiţii arohie- 
rei români, ca să se întrepună ou tótá 
puterea cuvântului şi a posiţiei lor înalte, 
spre a impedeoa realisarea iui.

Sibiiu, 14 Decemvrie n. 1897.
(Urmózá la vr’o 120 subsoriarl).

In amintirea eroilor ţârei.
D. Aug. Laurian adresâză în „Conati- 

tuţionalul“ de Sâmbătă o sorisore desohisă 
d-lui ministru de răsboiii român, în oare îi 
amintesce, oă t6te ţările glorifică, prin t6te 
mijldoele, pe eroii că4uţl pentru apăra
rea patriei.

Şi oum aniversarea a 25-a a luărei 
Plevnei nu mai ş departe, d. Laurian faoe 
următorea propunere d-lui ministru de răs- 
boiă:

„Puneţi, d-le ministru, să se întoo- 
mesoă lista tuturor soldaţilor morţi în acest 
răsboiO“.

„Faceţi să se tipărâgoă între două ra
muri, una de ştejar şi alta de laur, pentru

întrând de nou în aoţiune —„pleo numai eu 
singur, d-v6stră eşiţi mai târ4iutf.

— „Călătoriă bună!“ 4issră cei ră
maşi.

— „S’au4im de bineu — răspunse 
părintele — mă las în nădejde**.

— „Poţi** — 4iseră oeialalţl şi se aşe- 
4ară âră la masă,

— „Ţie oât ţî-a dst?a întrebă unul.
— „Ei! mi-a dat! Nu mi*a dat ni

mio !“ Ce să-mi dea?**
— „Ia lăsaţi vorbele** — întrerupse

altul.
— „Hai să bem!4*
Aoum îno^ură glumele, apropourile 

şi ironiile la adresa părintelui, încât, dâoă 
e drept, că atunol ,eând te vorbesoe oineva 
de rău sughiţi, appi cred oă căciula părin
telui a trebuit să-i sară de vre-o oâte-va 
ori din oap, fără s«5 mai pună mâna pe ea.

Am plecat şi < eu gândind in mine: 
E>ă un om, care simte mulţămit şi fe
ricit, că s’a putut înşela pe sine însuşi!

(
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fiă-oare comună, na mele bravilor din aoea 
comună, morţi pentru patriă, înconjurate de 
aoeste cuvinte:

Intru pomenirea lui 
• • • • • • *
• • • • • • «

Morţi în résboiul de la 
1877-78

Patria recunoscétőre.
„Luaţi înţelegere cu ministrul scóle- 

lor şi oel de interne, oa aoeste inscripţiunl 
Încadrate sé se atârne !n soóla, în biserioa, 
în primăria oomunei*.

„Preotul sé fiă dator a pomeni, la 
eşirea cu darurile, numele fiă-oăruia, spre 
mângâierea familiilor şi mândria satului.
— învăţătorul sé facă în fiă-care an, la ani
versarea căderei Pievnei, o lecţiune întru 
slăvirea oştenilor, oarl s’au luptat pentru 
ţâră4*.

„Luorul n’ar fi greu. Astfel de amin
tiri vorbesc adânc ini mei şi gândirei tine
retului şi hrăneso iubirea de ţâră“.

Acéstá fromósá şi patriotică propu
nere nu póte deoât ső fiă aprobată şi pri
mită de toţi Românii.

S O IR IL E  P I L E e»
— 4 (16; Decemvre

Mórte subită. Sâmbătă séra, pe la 
órele 9 cunoscutul profesor, Z. Herescu, 
fost direotor al liceului Sf. Sava, se afla la 
Ligă — din a căreia comitet făcea parte 
«a eensor — şi cetea 4*&rele. De-odată d-1 
Heresou se întrerupse din oetit, făcu o 
mişcare şi că^ii jos. Când mai multe per- 
sóne, oarl se *-flau aoolo, săriră să-l ridioe, 
d-1 Heresou era aprópe mort şi după câte
va momente îşi dădu ultima suflare. Cada
vrul deoedatului a fost dus acasă şi a fost 
depus la Biserioa Albă. înmormântarea s’a 
făout Lunî. După serviciul funebru d-1 
Vlâdescu, din partea Ligei, a ţinut un fru
mos disours, în care a arătat meritele de
functului şi perderea ce o încârcă prin 
mórtea unui aşa bun coleg corpul profe
soral, precum şi Liga. Cortegiul a pornit 
dela Biserioa Albă pe oalea Victoriei spre 
cimitirul Belu. înaintea cortegiului se aflau 
membrii societăţii pensionarilor cu steagul 
şi elevii liceului Sf. Sava de-asemenea cu 
steagul. Apoi venea un cer ou ooróne. In 
urma cortegiului veneau profesorii liceelor 
din Capitală, precum şi un mare numér de 
amici şi cunoscuţi. La biserica Albă o 
companiă din regimentul 21 infanterie, ou 
musica în frunte, a dat onorurile militare, 
<5ăcl defunotul era decorat ou ordinul 
„Steaua României4*.

0 desminţire a Ini Francisc Kossuth.
„Poster Lloyd* spune, că de curând a pu 
blioftt. o depeşă din Londra, în care se 
фоее, oă Franoiso Kossuth a avut o oon- 
vorbire în Budapesta c’un corespondent 
engles, cătră care, după ce i-a desfăşurat 
programul partidei, а фв, oă Viena e deja 
аф numai un snburbiu al Budapestei; 
Kossuth ső mai fi фа apoi relativ la vii
torul raport dintre Austria şi Ungaria, că 
Austria nu va fi deoât un oonglomerat de 
provinoii, nu apendice al statului magh'ar.
— Franoiso Kossuth desminte într’o sori- 
sóre cu data de 14 1. o. scirea de mai sns 
din Londra pubîioetă de „P. Lloyda. El 
фое, că a vorbit, ce*i drept, c’un oorespon- 
dent engles, dér într’un sens ou totul altul. 
Desminţirea Ini Kossuth făcendu-se ou 
noscută şi în Viena pe la mecjul nopt’i, 
„P, Lloyd“ a primit o depeşă în limba 
englesă dela Viena subsemnată : „Herbert 
White special corespondent of thi „Daily 
Mail“. Acest domn White, care a avut in- 
terviewul ou Kossuth, deolară în acéstá te
legramă, oă susţine csactitatea raportului séu, 
4ioend msi departe în depeşa sa : „In de
cursul mterviewului d-1 Kossuth mi-a dat o 
striotă definiţiă a uniunei personale. Eu am 
istorisii apoi d lui Kossuth, oă un alt po- 
litio maghiar, care nu stă în legătură cu 
partida independentă, а фа, oă V’ena ar 
fi aoum un suburbiu al Budapestei şi Aus 
tria după câtva timp nu va mai fi, decât 
tm conglomerat de provinoii al&turete la 
Ungaria, Eu am întrebat pe d-1 Kossuth,

déoá crede, oă acesta ar fi O bună defini
ţia. El a răspuns: „Z)a, fórte bunăt“ A 
fost şi un alt diari.şt de faţă şi e gata a 
confirma raportul meu în total. E curios, 
ce rea memoriă au unii politioianl, după-ce 
s’au scăpat a face nisoe grabnice afirma* 
ţiunl“.

Urmaşul baronului Sterneck. După
oum se anunţă, în postul de admirai deve
nit vacant prin mórtea baronului Sterneck. 
a fost denumit vioe-admiralul Spaun. Nu
mirea, Ini Spaun, oa admirai, este primită 
ou multă satisfacţiă în oerourile marinarilor. 
Vioe-admiralul Spaun înoă e unul dintre 
eroii delà Lissa.

Febra tifoidă. Etă buletinul febrei ti
foide în Bucurescî. pe cjiua de 1 Deoem
vre v. : In oraş 99 bolnavi veohl, 2 noi,
13 însăn0toşaţI, 1 mort; rămaşi 86. In spi
tale: Spitatul Colţea, 17 bolnavi veohï, 1 
nou; Filantropia, 26 vechi, 1 nou, 5 însă- 
nătoşaţl; Colentina, 47 veohl, 1 însânătoşat; 
Spitalul de copii, 17 vechî ; Brâncoveneso,
52 vech! ; Militar, 57 veohl, 1 nou 1 însă- 
nătoşat, 1 mort; Caritas 2 bolnavi vechi. 
Numărul total al bolnavilor rămaşi atât în 
capitală oât şi în spitale a scăzut dela 800 
la 295,

0 familiă otrăvită. In oomuna Sân- 
Mihaiul unguresc din comitatul Torontal a 
bătut la ochi, că economul avut Zonay, 
soţia şi oele două fiice ale sale, na s’au mai 
vă4ut de două 4*1© eşind din locuinţa lor. 
Atunol s’a forţat intrarea în locuinţa, o&re 
era închisă şi au fost aflaţi cei 4 membri 
ai familiei şi amorosul unei dintre fete în 
agoniă. Bătrânul Zonay a murit îndată, 
oeilalţl însă primind grabnic ajutor au pu
tut fi scăpaţi. In odaiă s’a aflat amoniao şi 
spirt de camfor. S’a pornit cercetarea.

Teatru german. Sâmbătă se dă tra
gedia „Faust* de Goethe. In pregătire 
este opereta „Der Schmetterling* şi vAm 
Tage des Gerichtsa.

In contra duelului.
Din incidentul duelului Filipescu- 

Lahovary s’a iscat, precum seim, o 
discusiune în cameră. A vorbit atunci 
şi d-1 P. S. Aurelian, cjicend între 
altele:

D. P. 8. Aurelian:,.. d. ministru de in
terne a lăsat să se înţelâgă, că duelul este 
în moravurile ţărei acesteia. Nu împărtă
şesc părerea aoéstá. Şi cu Istoria asi pu
tea dovedi, oă duelul nu a fost şi nu este 
în moravurile ţărei nóstre ; el este o marfă 
de importaţiune séu de contrabandă, o oa- 
melotă introdusă din stră nătate. In trecutul 
nostru n’a existat şi niol odată el nu s’a 
practicat în România.

Aşi puté 4*09, fără témá de a fi des- 
minţit, că pănă şi cuvântul a fost străin în 
limba nóstrá. Nn, niol odată, duelul n’a 
fost în deprinderile Românilor. Neam blând 
şi îngăduitor, paoînio şi tolerant, noi Ro
mânii n’am fost deprinşi a spăla prin sânge 
neînţelegerile. Furtuni violente, neînţelegeri 
de tot felul, au fast aranjate prin bună în
ţelegere.

Mai mult, niol odată la noi neînţele
gerile n’au lăsat acele urme de vendetti ca 
*n alte ţări. După oum ne-a ferit D-4eu de 
feudalitatea oocidentală, de spadasini, de 
baroni răsboiniol, tot asemenea ne-a ferit 
şi de bóla duelului. El, duelul, este înoă 
odată o nenorocită oontrabandă.

Prin urmare să nu punem în spi
narea ţărei asemenea deprinderi, pe cart 
nu le are şi nici le-а avut vr’o dată. 
(Aplause).

Al doilea punot este acela din oare 
a reeşit întru oât-va, din cuvintele d*lui 
ministru, justificarea instituţiunei duelului.

. D. M. Phe*ehyde, ministru de interne: 
M’aţI înţeles rău.

D. P. S. Aurelian: Daţi-mî voe sé pro
testez şi contra aoestui puoot, frnd-oă nu 
cred eu oă este bine oa de la banca mi
nisterială să emane idei relative la pa
tronarea unei asemenea instituţbinî bar
bare, (Aplause) oare nu e de oât o rămă

şiţă a unor vécurl da tristă memorie, 
(Aplause).

Déoá sunt şi astă4l ómen!, oarl prao- 
tioă aşedămintela medievale, oa duelul şi 
altele, oăol există şi alte urme din aşe- 
dămintele treoute, pe oarl progresul le 
faoe să dispară din ce în ce, cel puţin aci 
la noi, unde duelul na e dscât o impor
taţiune străină, să nu-i dăm caracterul 
unui aşe4ământ, ci să-l blamăm aşa precum 
merită.

Ac09tă enunciaţiune a d-lui 
Aurelian a fost semnalul ioiţiativei 
ce a luat’o grupul condus de d-sa, 
presentând Marţi în cameră un pro
iect de lege cu rnesurî fórte înăs
prite contra duelului.

Corespondenţa „Gaz. Trans“.
Brasoy, 16 Dec, u. 1897.

Stimate D-le Redactor! Cu buouriă 
am înţeles din stim. D tale 4iar, oă la 
iniţiativa comitetului „Reuniunei femeilor 
române pentru ajutorarea văduvelor sărace 
din Braşov şi Săoelett se va ţinâ în vii- 
tórele Dumineci ale aoestui post o nouă 
serie de prelegeri publice. Mă bucur, oum 
4io, pentru aoéstá hotărîre a numitului oo
mitet şi nu mai puţin pentru concursul, oe 
binevoesc a-1 da domnii prelegători. O 
nobilă idee se pune de nou în practioă, 
menită a procura plăcute şi folositóre dis
tracţii publioului româneso braşovean de 
ambele sexe.

Déoá e însă să-mi exprim oá acest 
prilej o dorinţă referitóre la acest obiect 
e, ca publicul român braşoveen să bine 
voiască a aprecia după merit acestă no
bilă iniţiativă şi sé se grábésoá a cerceta 
viitórele prelegeri în numér cât se póte de 
maret dând dovadă că ne iuterasăm, mic 
şi mare, tîaăr şi bătrân, de tot oe se pe* 
trece pe tărâmul vieţei nóstre sufletesc!, 
contribuind ou toţii a se produce un nou- 
ourent sănătos în societatea nostră, o viâţă 
sufletâsoă variată în locul monotoniei sar 
bade de pănă aoum.

De cumva dorinţa mea ar afla ră 
sunet în inimele simţitore ale Braşovenilor, 
de ambele sex*, sunt sigur, s’ar mai ajunge 
prin acesta încă un frumos şi satisfăcător 
resultat şi adecă: ar fi acésta o încurajiare 
pentru onorabilii vorbitori.

Căci nu e lucru mai deprimător 
pentru un orator, deoât când el, inspirat 
de o ideă, să apucă ou tótá puterea su
fletului său de o lucrare mai grea, unde 
se cere muncă sírgutnoiósá pentru a putea 
aduoe luorarea sa la nivela pretensiunilor 
justei critice, de oare el trebue să ţină 
sémá, şi în urma urmelor, după un con
siderabil timp de muncă obositóre, după o 
framântare intensivă a creerului său, să 
se vadă silit a cuvânta pârtţilor surcţl şt 
neînsufleţiţi!

sinus a -j- cosinus /3.

împărţirea Chinei.
Piarul din Bruxella „Independance 

helge* publioă o oonvorbire interesantă, ce 
a avut’o un corespondent al său, ou minis
trul plenipotenţiar japones din Paris.

Japonesul i-a declarat, oă Japonia şi 
Rusia au încheiat o oonvenţiă secretă, în 
înţelesul căreia se hotăresoe, că în timpul 
oel mai sourt vor declara răsboiu Chinei. 
După-oe, ou puteri uuite, le va suooede a 
învinge colosalul imperiu, îl vor împărţi 
între ele.

Rusia va căpăta partea oea mai mare 
de nord, întrâgă Msndsuria pănă la golful 
Peoil. Astfel şi capitala Chinei, Pekingul, 
va ajunge în mânile Rusiei.

După realisarea planului, Rusia îşi va 
arangea imperiul său asiatic cu totul pe 
alte base. Centrul aoestui impenu va fi ora
şul Pekiog, unde un mare duoe ruseso va 
împlini rolul de guvernator.

Partea sudioă a Chmei va lua-o Ja 
ponia, care va pune centrul imperiului oe 
ooctinent şi-l va organisa în mod eu
ropean.

Puterile mari europene vor fi satisfă

cute prin teritorii litorale mai mari, séu mai 
miol.

Anunţ literar.
Subscrisul, împins de dorul de-a vedé 

neamul româneso: mare la număr, tare în 
virtute, avut si ferioit îu viâţă, după es- 
perienţa de 48 ani în două căsătorii, am 
scris şi compus (nu aloătuit) un mio trac
tat despre amor, despre cáséioná, oam în oe 
oondiţiunl să se faoă, şi despre celibat.

Dorind a da luorarea mea la tipar, 
rog pe oei oe vor voi a-o avé de îndrep
tar în conduita lor, să-mi trimită 40 or. 
oât va consta tipăritul, broşatul şi espe- 
diatul ou posta franco la adresa lor.

In oas de a nu se afla aţâţi doritori, 
oa să 09ă spesele de sus, oei 40 cr. d7n- 
preună ou lista numelor respectivilor îi 
voiu trimite: ai uniţilor la Consistorul din 
Lu?oşiu pentru oonviotul oe se înfiinţ0ză 
acolo, ér ai ortodoxilor la metropolia dela 
Sibiiu pentru fondul sidoxial.

B r a ş o y ,  16 Deo. 1897.
I. Axentie Severa.

(Strada postavului Nr. 10).
Celelalte 4iftrö românesol sunt rugate 

a reproduce aoest anunţ. Autorul.

ULTIME SCIRÎ.
Budapesta, 15 Decemvre. In şe

dinţa de ac[í a camerei, ministrul- 
preşedinto br. Banffy a cerut sé se 
ia dela ordinea <̂.il©i desbaterea asu
pra proiectului de lege privitor la 
muncitorii de câmp şi se se Íneópa 
discusiunea asupra proiectului des
pre regularea provisorică a pactului 
vamal şi financiar. Majoritatea ca
merei a primit propunerea minis- 
trului-preşedinte.

„N. W. Tagblatt" susţine, că 
în audienţa sa, ce a avut’o la mo- 
narchul, ministrul Banffy a informat 
Coróna despre situaţia în care se 
află proiectul privitor la provisoriu 
şi despre limitea pănă unde póte 
merge guvernul în interesul pri- 
mirei proiectului.

Constantinopol, 15 Decemvre. 
Acjî a fost predată Pórtei nota Gre
ciei, în care acésta pretinde un ter
min de-o lună de cţile pentru ratifi
carea tratatului de pace. Pasul 
acesta al Greciei a surprins mult 
cercurile politice otomane, cari de* 
clară pretensiunea Greciei de ne- 
justă şi imposibil de împlinit.

DIVERSE.
Câte фаге apar în Statale-Unite ?

In Stat Ле-Unite nord americane арагэ 
аргбре în fiă-oare limbă din lume oâte un 
4iar. Mai multe însă sunt 4iarele oe apar 
în limba engleeă, de aceste sunt 19,582, 
parte 4iare cnotidiane săptămânale şi re
viste. P?are germane apar 731, norvegiana 
daneze 73, svedeze 65, spaniole 56, fran- 
oese 51, oehe 35, polone 33, italiene 25, 
holandeze 18, hebraioe 13, slovane şi ro- 
mâne 8, portugeae 5. irlandeze şi chineze 
câte 4. In limba finlandeză apar 3 4 'are« 
în oea maghiară 3. ru?âscă 2, latină 2 şl 
oâte un 4iar apare în limba greoâscă, ar
mână, arabă, japoneză şi ohercheză.

L i t e r a t u r ă .
Din „Biblioteca Nostră“, ce apare îu 

fiă-care lună la Caransebeş sub direcţia 
d-lui E  Hodoş, am primit Nr. 5, care con
ţine : „Fabule alese“ de Gr. M. Alexan- 
drescu, cu portretul autorului şi cu o in
troducere de E. Hodoş, cuprin4end notiţe 
biografice şi un studiu asupra scrierilor 
lui Alexandrescu. Fiă-care număr costă 14 
cr. (35 bani). O serie de 5 numeri 70 cr. 
(1 leu 75 bani.)

Proprietar: D r. A urel Iflureşianu*

Redactor responsabil : G re^oiiu maior»
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Cursul la bursa din Viena.
Din 16 D°oemvre 1897.

Banta ung. de aur 4% . . . .  121.55
Renta de coróne ung. 4% • * • 99,50
Impr. căii. fer. ung. în aur 4%%. 120.75
Impr. căii. fer. ung. în argint 472% 100.60
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 120.60
Bonuri rurale nngare 4% • • • 96.80
Bonuri rurale oroate-slavone . • —.—
Imprum. ung. cu premii . . . 153.—
LosurI pentru reg. Tisei şi Segedin. 137.75
Renta de argint austr.....................lOl.bO
Renta de hârtie austr. . . . »  101.40
Renta, de aur austr........................  121.55
Locuri din 1860 ...........................  142.75
Aoţii de-ale Bănoei austro-ungară, 947.—
Acţii de-ale Bănceiung. de credit. 3^0.—
Ao îi de-ale Bănoei austr. de credit. 350.40
N apoleondorl.................................9.55 */2
Mărol imperiale germane . . .  59.—
London v i s t a .................................  120 30
Paris v i s t a ......................................  47.67%
Rente de coróne austr. 4% • . 101.60
Note italiene......................................  45.60

Nr. 18775-897.

PUBLICAŢIUNE!
Se aduce la cunoscinţa publica, 

cum că în puterea conclusului in
trat în putere de drept a represen- 
tantei comunale orăşenesc! din 21, 
22 şi 25 Septemvre a. c. pentru 
acoperirea deficitului de 49501 fl. 70 
cr., obvenit în budgetul anului 1898 
s’a statorit, şi în sensul art. de lege 
XLIV din 1885, se va incassa un 
arunc comunal de 24°/0 dela pose
sori de pament şi 20°/0 dela ceilalţi 
supuşi dărei.

Br aş ov ,  6 Decemvre 1897. 
1440,1 — 2 Magistratul orăşenesc.

Cursul pieţei Braşov.
Din 17 Decemvre 1897. 

Banonota rom. Oump. 9.53 Vend. 9,56 
Argint român. Camp= 9.47 Vead. 9.49 
Napoleond’orl. C~.mp. 9.53 Vend. 9.58 
Galbeni Cump. 5.68 Vend. 5.72
Ruble Rusesc! Cump. 127.50 Vend. — — 
Mărci gemane Cump. 58.60 Vend.
Lire turoescl Cump. 10,70 Vend. —.— 
Scris. fonc. Albina 5% 101.— Vând. 102.—

Nr. 273—1897.

PUBLICAŢIUNE!
Comuna religi6să izraelită din 

Braşov intenţionezâ a arenda drep
tul esclusiv de a tăea carnea coşer 
necesară, pentru membrii comunei 
în anul 1898.

Oferte sigilate sunt a se da în 
cancelaria comunei, Tergul cailor Nr. 
16, pană în 24 Decembre.  Oferte, 
care vor sosi mai târcjiu nu se con
sideră.

Condiţiunile mai de apr6pe se 
pot vedea în cancelaria comunei în 
fie-care cjl*

Preşedintele comunei
rel. izraelitane din Braşov,

S. («runfeld.

PUBLICARE.
în urma concesiunei On. Tribunal reg. ung. din Braşov 

Nr. 6781—1897 se face cunoscut din partea subscrisului repré
sentant al masei concursuale G e o r g e  K u n k e l ,  că dela 13 
Decembre a. c. încolo se va vinde în totă diua după amédï, dela 
2 ore pănă la 6 ore, marfa de lipscănie, inventată şi aflătore în 
bolta din casele Dlui advocat S i m e o n  Dami an,  vis-a-vis de 
redută, în Strada HirSCher, însă numai peste p r e ţ u l  s t a t o 
r i t  p r i n  j u d e c ă t o r i e .  Marfa constă: din postavuri şi mate
rii de tot-felul, pentru haine bărbăteşti, femeieşti şi de copii, pân- 
zărie, şaluri, rufărie, pantficî, mufurî, vestminte gata femeieşti şi 
de copii, bumbacuri, aţă, lanică etc.

B r a ş o v ,  în 10 Decembre 1897.
lo s if  Puscariu

1489 4—* representantul masei concursuale.
rvr:
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„GAZETA TRANSILVANIEI"
Preţul abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria:
Pe trei lun i.............................................3 fl. — 
Pe şese luni. . . . . . . . . .  6 f l . —
Pe un a n .............................................12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni..................................................10 fr. 
Pe şese l u n i .................... .... ......................... 20 fr. 
Pe un an...................................................... 40 fr.

x
x
x
x
x
x
x
x
X
X

Â lo ia a e it i  la  n u m ele  em data de Bimmeei.
Pentru Austro-Ungaria:

Pe a n ...................................................... 2 fl. — 
Pe şese lu n i................ , . . . . ..... 1 11. — 
Pe trei lu n i ............................................. 50 cr.

Pentru România şî străinătate:
Pe a n ............................................  8 franci. 
Pe şese lu n i.............................................4 franci. 
Pe trei lu n i ................................... . 2  franci. 

Abonamentele se fa c  m ai u ş o r  şi m a i  r e p e d e  prin 
mandate postate.

Domnii, cari se vor abona din nou, se binevoiescă 
a srcie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei".
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Nr. I9092--897.

Publicaţiune
In urma ordinaţiunei d-lui sub- 

comite Dr. F r ie dr i c  J e k e l  din 1 
Decembre a. c. Nr. 22678—1897 se 
escrie c o n c u r s ,  pentru ocuparea 
unui post vacant de c o n c i p i s t  Ja 
acest magistrat.

Leafa anuală: 600 fl.; bani de 
locuinţă: 100 fl.; şi quinquenaliile 
statutarice.

Mai departe este de a se ocupa 
un pos t  de p r a c t i c a n t  în con
c e p t .

Leafa anuală: 500 fl.; ban! de 
locuinţă: 100 fl.; şi [quinquenaliile 
statutarice.

Reflectanţii la aceste posturi au 
de a-şî aşcerne pănă la I Februarie 
1898 ia 12 ore la prânz acestui ma
gistrat, petiţiunile instruite cu ates
tatul de moralitate, cu documintele 
asupra cunoscerei limbei ungare, ger
mane şi române şi cu testimoniile 
asupra absolvărei studiilor juridice, 
judiciale şi scienţifice de stat.

Competenţii se deobligă, ca în- 
decursul a 2 ani se depună exame
nul de stat, asupra sciinţelor de stat.

Braşov, 11 Decembre 1897. 
i44B,i-3 Magistratul orăşenesc.

Sz. 7340—1897 ~polg.

Hirdetmény!
A brassói kir. törvényszék köz

zé teszi, hogy a m. kir. államvas
utaknak a brassói Szt.-Bertalan ev. 
ref. egyház és Pop B. György ellen 
kisajátítás iránti ügyében a kártala
nítási eljárás megkezdésére határna
pul f. évi Deozember hó 22-ik nap- 

i “ “ ~ - ——■̂ —— — ————-
| jának d. e. 9 órája ezen kir. tör
vényszék helyiségébe kitüzetett s er
re érdekeltek megidéztettek azzal, 
hogy az érdekeltek elmaradása a 
kártalanítás felett hozandó érdemle
ges határozatot nem gátolja, az egyé
ni küíön értesítésnek elmaradása, 
vagy a tárgyalásróli elmaradás miatt 
igazolásnak helye nincs.

A tárgyalás vezetésére Kovács 
Károly kir. törvényszéki bíró és Ele
kes Andor kir. törvényszéki aljegy
ző mint tolivivő kiküldetett.

A kir. törvényszék üléséből, 
Brassó,  1897. November hó 80-áo.

Ponori s. k.
(P„ H.) elnök.

Monora F- s„ k.
1—3 1442 jegyző.

K X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X y

Antreprise de pompe funebre
D E -  ' T ’U L t s e f c .

Braşov, S trada P orţii Nr. fi 2.
(Lipit de depoul de ghete al D-nului I. SâMdeanu.)
Recomandă Onor. public la caşuri de m6rte, aşe4ămentul 

seu de înmormântare b o g a t  a s o r t a t  in cari tote obiectele, 
atât sortele mai de rend, cât şi cele mai fine, se p o t c ă 
p ă t a  cu preţuri ieftine.

Comisiune ’şi d e p o u  d e  s i c r f u r î  de m e t a l  ce se pot 
închide hermetic, din prima fabrică din Viena.

Fabricarea propriă a tuturor s t c r i l i r f lo r  de leiftlll  ̂ de 
m e t a l  şi imitaţmnî de metal şi de le m n  de ş t e ja r u .

Depou de cununi pentru monumente şi planticî cu preţurile 
cele mai moderate.

Representanţă de monumente de marmură, care funebre 
proprii CU 2 Şi CU 4 Cai, precum şi un car funebru venet, 
pentru copii* precum şi cioclii.

Comande întregi se esecută p r o m p t  ş t ie ftin ^  ia u  
asupră-mi şi t r a n s p o r t u r i  d e  m o r ţ i  in  S t r ă i n ă t a t e .

La caşuri de morte a se adresa la 
16_* E. T u i s e k .

Sosirea si plecarea trenurilor fle stat ni mg. îi Braşov.
V alabil din 1 Octombre st. n. 1899.

Sosirea trenurilor în Braşov:
l)e!a Budapesta la Braşov:

I. Trenul accelerat (peste Arad) sosesce
la 0  óre q min. dimineţa.

II. Trenul de persóne la 8 óre dim.
III. Tr. aooel. peste Ciuşiu la 2 ó. 9 m. p. m.
IV. Trenul mJxt la 10 óre 25 min. sóra

(acesta dela Budapesta până la Ciuşiu 
e tren de persóne, ér dela Cluşm pănă 
aici tren mixt) *).

Dela Bucuresci la Braşov:
I. Trenul mixt, care circulă numai Vinerea

dela Predeal, la 0 óre 0 min. dim.
II. Trenul aooel. la 2 óre 18 mic. p. m.

II. Trenul mixt, la 5 ore 20 min. p. m.
IV. Trenul de pers., la 9 óre 8 min. sóra.
V. Trenul accel. la — óre — min. sóra.

Dela Kezdi-Oşorheiu la Braşov:
I. Trenul de persóne la 8 óre 25 m. d.,

(are legătura în St.-Georgi cu Ciuc- 
Szerda).

II. Trenul de persóne la 1 0ră 51 m. p. m.
(dela prima Iulie păn’ la 31 August 
va ave şi ecest tren legătura cu St.- 
Georgi cu Tuşnadul).

III. Trenul mixt, la 7 óre 3 min. sóra, (are
legătură cu Ciuo-Szereda).

Dela Zérnescí Ia Braşov (G. Bartolomein)
I. Trenul mixt 6 óre 22 min. dim.

II. Trenul mixt la 1 oră 9 mia. p. in.

Plecarea trenurilor din Braşov :
Dela Braşov Ia Budapesta:

I. Trenul nrxt la 5 óre 8 mia. diminâţa
(aoest tren merge pănă la Ciuşiu ca 
tren mixt, ér de acolo mai departe 
ca tren de persóne).

II. Tr. aooel. (peste Ciuşiu) la 2 Ó. 45 m. p. m.
III. Trenul de pers. la 7 óre 48 min. sóra.
IV. Tr. accel. (peste Arad) la — óre — min.

Béra.
Dela Braşov la Bucnresci:

I. Trenul de persóne la 3 ore 55 mm. cL
II. Trenul accelerat (ce vine dela Arad)

la — óre — min. dim.
III. Trenul mixt la 11 óre a. m.
IV. Trenul accelerat (oe vine pe la Orad?a-

Cluşiu) 1a 2 óre 19 mm. p. m.
Dela Braşov la Kezdi-Oşorheiu:

I. Trenul de persóne la 5 óre 19 min.
dim. (are legătură cu Tuşnad) 

Ciuc-Szereda. 2 Ó. 55 m.
II. Trenul mixt la 8 óre 50 mia. a. m.

III. Trenul de pers. la 2 óre 55 m. p. m. 
(are legătură cu lmia Tuşnad-Ciuc- 
Szereda.

Dela Braşov la Zérnesci (G. Bartolomeiu)
I. Trenul mixt la 9 óre şi 5 min. a. m.

II. Trenul mixt la 3 óre 18 cain. p. m.

Tipografia A Mureşianu, Braşov.


